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По словам Павла Александровича Флоренского: «Ядром художественного произведения признаётся художественный образ, средоточием же его – имя героя»[6, с.18]. Именно это утверждение определило круг исследовательских интересов. Роман И.А. Гончарова «Обломов» считается «произведением русской жизни, знамением времени». Таковым он остается и для современного читателя. Через имена персонажей начинается путь к познанию художественного мира романа и творческой лаборатории писателя. 

На наш взгляд, изучение имен собственных может стать этапом в создании словаря писателя. Такую попытку мы предприняли в исследовании. 
Определение авторской позиции в романе «Обломов» через смысловой анализ и описание имен собственных стало целью исследования. 

Объект исследования: имена собственные в романе И.А. Гончарова «Обломов».

Предмет исследования: особенности проявления и функционирования имен собственных в романе И.А. Гончарова.

Через имена персонажей современный читатель начинает свой путь к познанию художественного мира романа и творческой лаборатории писателя, пониманию авторской позиции. Это утверждение и послужило рабочей гипотезой.

Задачи работы:

1) изучить лингвистические и литературоведческие статьи, раскрывающие функциональную значимость имен собственных в создании образной системы художественного произведения;

2) провести смысловой анализ системы имен собственных главных и второстепенных персонажей романа;

3) описать значения имен и изложить собственные наблюдения языкового материала;

4) определить символические смыслы имен собственных как ключевых слов текста;

5) изложить авторскую позицию в романе «Обломов».
Как элемент языка, имя литературного героя, безусловно, подчинено «закону преобразования, результат которого - порождение художественного смысла». Е.В. Катернина в работе «Личное имя собственное: национально-культурные особенности функционирования» делает ряд важных замечаний отом, как характер героя маркируется с помощью имени. Имена собственные в романе Гончарова – это целая система, в центре которой имя главного персонажа, вынесенного в сильную позицию – заглавие. 

Филолог Н.А. Николина вычленяет 2 группы имен в романе И.А. Гончарова[2, с.184].Действительно, анализ текста показал, что ономастическое пространство гончаровского романа неоднородно: географические названия, т.е. топонимические объекты (Петербург, улица Гороховая), именования персонажей (Анисья, Ольга Ильинская, Алексеев), названия произведений искусства (Castadiva), праздников по церковному и народному календарю (Родительская неделя),   зоонимы (собака Арапка).
Всего в работе описано 28 толкований онимов, раскрыты дополнительные, приращенные смыслы. Количественный анализ текста романа выявил 92 антропонима и 59 топонимов. Для всех имен характерна множественность смыслов.

В исследовании мы выделили три группы имен собственных:

1) «значащие» имена и фамилии, например: Вытягушин, Махов; 

2) имена, фамилии, которые вызывают определенные ассоциации у читателей, например: Михей, Пенкин, Мухояров; 

3) распространенные, например: Волков, Алексеев, патронимы Матвеевна, Фомич, Ильич. Интерпретация фамилий Тарантьева, Затертого, Вытягушина поддерживается прямой авторской характеристикой. Имя Тарантьева – Михей – обнаруживает явные интертекстуальные связи и отсылает к гоголевскому образу Собакевича и фольклорным персонажам – прежде всего к образу медведя. 

Имена персонажей романа сочетаются в тексте с именами литературных и мифологических героев: Ахилл, Илья Муромец, Галатея, Корделия, Калеб и др. Эти «точечные цитаты» определяют многомерность образов, отражают иерархичность структуры, включают его в диалог с другими произведениями мировой литературы.  

Герои контрастны не только по внешности и укладу жизни, но так же и по именам. В оппозицию вступают не сами имена собственные, а порождаемые ими смыслы. Кротости и мягкости Обломова противопоставлено упорство, мужество, несгибаемость Штольца. 

Множественность интерпретаций фамилии Обломов связана с разными смыслами: отсутствие целостности, недовоплощенность, круг.Отчество Обломова повторяет его имя: он не просто Илья, но и сын Ильи, «Илья в квадрате» - достойный продолжатель родовых традиций. Имя и отчество героя подчеркиваются повтором и отражают образ времени: конец жизни повторяет  начало, возвращается в мир детства - мир Обломовки. 

На момент событий романа Обломову также 33 года - время для главного подвига мужчины. Имя героя Илья (в старой форме - Илия) черезгреческое восходит к древнееврейскому имени и указывает на «вечное повторение», а также сближает его образ с образом былинного богатыря Ильи Муромца и образом Ильи-пророка.  Имя Обломова  указывает и на «неподвижный покой», и на возможность его преодоления. Эта возможность оказывается неосуществленной в судьбе героя.

Андрей Иванович Штольц- само движение. Недаром главным орденом Российской империи является орден Андрея Первозванного. Само имя Андрей пришло к нам из Евангелия в качестве церковнославянского грецизма. Также Андреем, в честь своего друга, назвал Обломов своего сына. Немецкая фамилия (stolz – гордый) героя также противопоставлена русской фамилии Обломов и вводит в текст романа оппозицию двух миров: «своего» -топоним Обломовка и «чужого»- топоним Верхлево.

Женские образы в романе И.А. Гончарова также представлены в противопоставлении. Эти две женщины представляют собой два жизненных пути, которые даются Обломову в качестве выбора.

Имя Ольга имеет древнескандинавское происхождение и означает  Неlgа - святая. Ольга Ильинская обладает теми особенностями характера, свойственные тем, кто носит это имя: она крепко стоит на земле, прямолинейна, всегда достигнет цели. Выбор фамилии возлюбленной Обломова не случаен. Притяжательное прилагательное Ильинская явно образованно от имени главного героя. Гончаров как бы подчеркивает внутреннюю связь героев. Изменение фамилии Ольги отражает и развитие сюжета романа и, собственно, характер героини. В текстовом поле этого персонажа часто появляются слова с семой «гордость»,  «Гордость» сближает характеристики Ольги и Штольца, и, одновременно с  этим, «гордость» Ольги противопоставляется «кротости», «голубиной нежности», «мягкости» Обломова. 

Ольге Ильинской в романепротивопоставлена Агафья Матвеевна Пшеницына. Сама фамилия героини обнаруживает земное, бытовое, природное начало. Греческое по происхождению имя Агафья ассоциируется с древнегреческим словом agape - особый род самоотверженной, деятельной любви. В этом имени  отражен мифологический мотив (Агафий - святой, защищающий людей от извержения огня, ада). Отчество героини (Матвеевна) повторяет отчество матери И.А. Гончарова, а  имя Матвей (Матфей) является церковнославянским переоформлением древнегреческого Mathaios, полукальки соответствующего древнееврейского слова Матитйеху, буквально – «дар Яхве». Оно выделяет мифологический подтекст романа: Агафья Матвеевна послана Обломову, как дар, воплощение его мечты о покое, о «безмятежной тишине», о продолжении его существования. «Пшеница» означает в христианской символике возрождение. Обломовский дух воскреснуть не смог, но зато возродилась душа Агафьи Матвеевны, которая стала матерью сына Ильи, оказывается прямо причастной к продолжению рода Обломовых, бессмертию самого героя.

Как элемент языковой системы, такие антропонимы, как Агафья Пшеницына, Андрей Штольц, Захар, Анисья, Ольга Ильинская, ассоциативные Михей, Пенкин, Мухояров, «говорящие» Вытягушин, Махов, Затертый, Тарантьев, со стертой семой Волков, Алексеев, патронимы Матвеевна, Фомич, Ильич и др., подчинены, по выражению Никонова В.А., «закону семантического преобразования, результат которого - порождение художественного смысла»[3, с.76]. Это мнение и подтверждается в исследовании. 

Таким образом, эстетическое осмысление имени затрагивает глубинные механизмы читательского восприятия и оценки авторского замысла. Возникновение у читателя целого ряда ассоциаций, интертекстуальных связей дает возможность предполагать, что же явилось источником гончаровского «имятворчества». 

Изучение имен собственных  в романе И.А. Гончарова позволило сделать следующие выводы:

1. Произведение И.А. Гончарова насыщено «значащими» и «говорящими» именами собственными, причем наиболее значимыми в системе средств художественной выразительности произведения являются имена главных героев.

2. В тексте произведений именования осуществляют различные функции: 

- служат для углубления характеристики таких героев, как: Ольга Ильинская, Агафья Матвеевна Пшеницына, 

- для раскрытия внутреннего мира Обломова, Штольца, 

- создают эмоционально-оценочную характеристику второстепенных героев, 

- служат для создания контраста: Обломов - Штольц или, наоборот,  обозначения преемственности мировоззрения героев: Обломов и Захар и др.

3. В «Обломове» отмечается большая смысловая нагрузка имен собственных. 
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